A Long Life Prayer for

Lama Zopa Rinpoche

Spontaneously Composed by
Rangjung Neljorma Khadro Namsel Dronme

KON TU NANG WA MUN PA O SAL WA
Through illuminating all, your appearance dispels
the darkness;
NYON MONG GYA THRI ZHI TONG NYEN POI TOB
Your clear mind knows the 84,000 heaps of Dharma,
CHH® PHUNG GYA THRI ZHI TONG LO SAL RIG
The power of the remedy to the 84,000 delusions;
TEN JUNG MA WA DE NYI YOL LA GYAL
Your proclaiming dependent arising itself is victorious
in battle [with the maras]:
DRIN CHHEN DOR JE CHHANG CHHEN CHI WOR CHHO
| worship the supremely kind, great Vajradhara on my crown.

THUB PAI TAN PA LUNG TOG SAL DZA NA
Clarifying the scriptures and realizations, the teachings
of the Muni,
TAN PA MA KHYAB KHYAB SAL DZAM BUI LING
You spread and illuminate those teachings wherever
they have not yet spread in the world.
Z& PA KA THUB GYAL SA NGO GYUR NA
Having become an actual son of the conquerors, you bear
hardships with patience.
PA RA TEN JUNG THRA MO GYU TOG PA
In your continuum is realization of the perfection of wisdom,
subtle dependent arising.



RIN CHHEN NOR BU JAM NYING THONG DROL JE
Precious jewel, lord possessing love and compassion,
who liberates upon seeing,
PO 1l DRANG NGE KUN JUNG OB CHHUB DZO
Treasury of mastery of the all-arising interpretative
and definitive scriptures,
CHHE WAI CHHE CHHOG TONG NYI NYING JEI DON
Supremely great among the great, fully comprehending
and clarifying the meaning of emptiness and compassion,
RANG CHHUB SAL DZA KYE GU THAR LAM DREN
You guide all beings in the path to liberation.
TSHE DAN SHE NYEN LA MAR ZHAB TAN SOL
Perfectly qualified spiritual friend, my guru, please remain
forever.

DU SUM JIG KYOB PHAG MA DROL MA YI
She who protects from the fears of the three times,
Arya Tara,

TAN DZIN KYE BU KU TSHE DZA THRIN PEL
Please increase the life spans and activities of the beings
who preserve the holy Dharma,

MI DRAL THRIN LA LHUN DRUB DU KUN KYONG
And always, without separation, develop their spontaneous
actions.

Lu ME TSA SUM LHA YI TRA SHI SHOG
By the infallible deities of the three roots, may all be
auspicious.
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